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[Søgaard.] 
han en gang imellem skulle bruge sine 
pædagogiske evner på de områder, han 
arbejder med. 

Jeg er tilfreds med det svar, jeg har fået. 
Jeg må altså forudsætte, at man i inde- 
værende måned har mulighed for at fordele 
de hovedsummer, som centralnævnet har 
lagt ud til de lokale stipendienævn, til 
lærlingene efter de regler, som nu skal gen- 
nemføres. Jeg er tilfreds med dette svar 
og vil gerne takke ministeren for den pris- 
værdige hurtighed, han i hvert fald på nu- 
værende tidspunkt har udvist 

Undervisningsministeren (K. B. Ander- 
sen): Jeg skal blot tilføje, at vi har en fælles 
interesse i nu at få denne sag ekspederet. 
Skulle det ærede medlem blive utålmodig 
på grund af røster udefra om, at uddeling 
stadig ikke på et eller andet tidspunkt er 
sket, beder jeg det ærede medlem komme 
igen. Så skal vi nok få den sag afsluttet. 
Det har taget lang tid. 

Hermed sluttede spørgsmålet, og spørge- 
tiden var dermed til ende. 

Den næste sag på dagsordenen var: 

Valg af 1 medlem til folketingets udvalg 
vedrørende regulering af bymæssige bebyg- 
gelser (i stedet for Grethe Philip). 

Valgt blev: Else-Merete Ross. 

Den næste sag på dagsordenen var: 

Anden behandling af forslag til lov om 
ændring i fundats af 18. januar 1760 for 
Arne Magnussens Legat (Den arnamag- 
næanske Stiftelse). 

(Første behandling af lovforslaget (nr. 5) 
findes i tidenden sp. 370, udvalgets be- 
tænkning i tillæg B. sp. 599). 

Der var ikke stillet ændringsforslag i be- 
tænkningen. 

Uden for betænkningen var der stillet 
følgende ændringsforslag: 

Af Diderichsen: 
Til § 2. 

Sidste punktum udgår. 

Bemærkninger .  

Da Flatøbogen og Codex regius af Edda- 
digtene ifølge lovforslagets tekst ikke falder 
ind under det opstillede kriterium, ses der 
ingen rimelig grund til, at det kgl. bibliotek 
skal afgive dem til den islandske stiftelse. 

Begge er islandske afskrifter af værker, 
hvis indhold væsentligt er fællesnordisk. Det 
bemærkes især, at Flatøbogen bl. a. indehol- 
der en serie norske kongesagaer, sagaen om 
de danske jomsvikinger samt beretninger 
om Færøernes ældste historie og Grønlands 
bebyggelse, mens Codex regius er en ene- 
stående kilde til vort kendskab til nordiske 
gudedigte og heltekvad. 

Lovforslagets paragraffer, ændringsfor- 
slaget og spørgsmålet om lovforslagets over- 
gang til tredje behandling sattes til for- 
handling under ét. 

Dupont: Skal der være sølvbryllup, jubi- 
læum eller anden festlighed i en familie 
eller institution 홢 for den sags skyld også 
festligheder landene imellem 홢 er det ikke 
noget ukendt, at gaveyderen forhører sig 
hos den nærmeste familie, institutionens 
bestyrelse eller andre, der har tilknytning 
til gavemodtageren, og det søges oplyst, 
hvad der eventuelt vil blive modtaget med 
glæde. Ofte er det direkte mangler, der af- 
hjælpes ved gaveydelsen, ligesom gave- 
yderne anser det for noget af en forpligtelse 
og samtidig en glæde at kunne glæde andre. 
Den samme ånd og indstilling må have 
besjælet de kredse, der har forhandlet med 
islændingene om formidling af en gave til 
Island i form af udlevering af de islandske 
håndskrifter, bl. a. fra den arnamagnæanske 
samling. 

Ukendt er det heller ikke, at der selv i 
de bedste familier kan opstå uenighed om 
gaveydelsens art og størrelse. Dette forhold 
gør sig ikke mindst gældende, når der er 
tale om fordeling af dyrebart arvegods; 
ja, der kan endog blive tale om direkte 
håndgemæng. Selv om det i familierne ikke 
kan klares med, at sagen udskydes i ét 
eller flere år eller går til folkeafstemning, 


